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8e priimeac in str&inatate: La D-nil Uaaeen- 
ttein dt Vogler Io Vienna, Walfitchgaeee 100, 
A. Oppelik in Vienna, Stubenbaetei t ; Rudolj 
Moase in Vienna, Seiler atltte 2: Philipp 
Ltib in Vienna, Eichenbachgatte l l  : L . Lang 
dt Comp, ln Pegta, Hcuxu-LaffUe dt Comp. 
ln Paris, C. Adam 2, Ctrrefur de la Croix- 
Rouge 2, Pari«; Oramdk Comp. Rae Dronofc 2 Pa
ris; Kug.Micowl, 139—140, Fleet Street London

Serisorl nefrancate na se primesc, 

Articolele nepablieate se tot arde.

Un număr In Districte 15 bani.

> jb  real de Baeareael, 1 Ianie.
Rurale . . .  % • 98W, 881/4

1 1 IT Domeniale . . . . 94s/8 94>|t
«flit  funciar rural . . 88‘ /i SSUje

arban . . 76 7SU
fiir municipal al Capit. 90 90

.  Pensii . . . . . . 160 160
Dac' a . . . .  k . 180

¡ i i '  România.............. 50
gir. municipal cu premii —

itiifli t Româna.............. __

'Ni- 8 luni.................. I00>|» —
, 25022,/,

’ 123-|* -

Cursul de Viena, 12 Iunie. 
Renta ungarii In aur . . . .  90 10 
Bonuri de teaaur ung , I emia. 118 — 

.  ,  > II  ,  112 80
împrumutul austr, In hârtie . 68 75 

»  „ »  argint. 66 76
Renta anstriacâ In aur . . .  66 10 
Lose din 1866 . . . . • • • •  14 80 
Acţiunile bânoel naţionale . . 114 — 

B t auatr. de oredit 818 —
’  »  ungare > 231 75

A rg in t....................................814 35
Ducatul . i . * ................... 103 10
Napoleonul.................................5 59
100 mărci germane...................9 42

Canal de Berlla, 18 Iunie. 
Acţiunile Căilor ferate române. 35 25 
Obligaţiunile române 6»/« . . 80 60 
Priorităţile 0. fer. rom. 80/, 85 50 
împrumutul Oppenheim . . .  95 lo
Napoleonul............................16 24
Viena, termen lung.............. —  
P firi 8 ,  scurt . . . . -------

Calendarul <|ilei 
Vineri 2 Iunie.
Patronul silei: Mart. Păr. Nioifor Patr. 
Răsăritul soarelui: 4 ore 16 min. 
Apusul soarelui: 7 ore 46 min.
Pasele Ionel: Primul Quart.

PLECAREA TPtEKTUPliriOP.
Bnearescl -Suceava 

BucurescI . . . . 8.15 n 10.— i
Ploescl . . . . .  9.50 n 18.00 <
B r ă i la ................ 1.58 n 5.45 <
TeouoiO..................4.38 n
Roman..................9.05 d
Suceava, sosire. .18.03$

Baonreso—Vcrciorora 
BucurescI . . . . . .  7.40 d
P i t e ş t i ...................... 10.13 $
S la tin a ....................  12.81 d
Craiova . . . . . . .  3.20 a
Vârciorova, sosire . . 8. — n

7.15 
11.40 
4.45 
9.56 n

10,40 4 
3.-4 
6.30 n 
8.15 d 
6.— n

Suceava—BucurescI 
Suceava.. . . .  5.11 d 6.46
Roman................8.45 f  1280
Tecuciâ..............18.30 n 6.10
Brăila . . . . .  3.08 n 8.10
Ploescl................ 7.13 d
Bocuresol, sosire 8.30 4

Verclorova—Bnearescl 
Verciorova . . . . . . .  11.36 <
Craiova. . . . . . . .  8.— <
Slatina.. . . . . . . .  4.45 i
Piteşti.......................... 7.08 (
Buouresol, sosire . . . .  9.30 {

Bncnresel—Glargla
BucurescI................ 9.16 d 6.06 n
Qiurgia, sosire..............11.35 j  8.37 a

(Margin—Baeareael
Giurgiu........................9.96 d 4.45 a
BucurescI, sosire............ 9.48 $ 7.17 4

Oalaţl—Barbeţi
Galaţi..................1.30 n 886 d 7.30 4
Bărboşi, sosire • . 1.55 n 9.— 4 8.05 a

Bărboşi—Galaţi
Barbeţi..............2.55 a 6.25 n 7.25 n
Galaţi, sosire . . .  3.30 a 7.— n 8.—J4

WPEŞI TELEGRAFICE
s i l  A L E  „ T I M P U L U I “  

—

( A g e n ţ i a  H a v a s )

(12 Iunie, 4 ore seara).

Berlla, 12 Ianie.

■Lordul Beaconsfield, marchizul de Salis- 
| (y ţi contele Şuvalof aQ sosit ierî. D. 

i a sosit azi noapte ţi principele Gor- 
f azi dimineaţa.

îperatnl s’a sculat ieri, ţi-a petrecut 
I ziua într'on fotolii!.

Viena. 12 Iunie.

3Me Press«« declară că sgomotele de 
fOsilizare sunt exagerate, că e vorba nu

de a completa garnizoanele Traneil- 
•ijei ţi Dalmaţiei, chemând pe oamenii 

|i în congediă, ţi de a trimite căte-va 
ăizoane din întru, spre fruntarii. Dar, 
tgă »die Presse*, aceasta nn insem- 

. o mobilizare, nici chiar o mobilizare 
kială.

Londra, 13 Iunie.

¡8 telegrafiază diu Berlin către »TimeB*: 
Refuzul Turciei de a deşerta Şumla 
Hat, de ţi cererea Rusiei e sprijinită ţi 
■ermar.ia, ameninţă a ridica noni di- 

iltăţl. Această cestiune e cauza, pentru 
congresul se intruneţte cinci-spre-zece 
mal tărziii, de cât ee hotăriss la Su

it«.
Londra, 13 Iunie.

s telegrafiază din Viena către «Daily 
egraph* : «Se propune ca Antivari să 
inexeze la Muntenegru, dar să fie cu

ina in sistemul vamal al Dalmaţiei. Au- 
a nu va primi probabil o asemenea 

ţndnială,»

Londra, 19 Ianie.

acele de Cambridge ţi contele de Beust 
plecat azi la Paris.
). Genadins a plecat la Berlin, ca ajn- 
al d-lni Delianis.

f i I  Londra, 12 Iunie.y'W
AH He telegrafiază diu Viena către «Stan- 
»v| rd , :

* La ministerul afacerilor străine se aţ- 
Iptă cu siguranţă ca congresul să invite 

Austria a ocupa Bosnia. S’a ordonat 
bilizarea oştirilor in Transilvania. Mal 
Ite guverne sunt înţelese ca discuţiile 

II fie păstrate secrete ; insă se va numi o 
I misie pentru a alege car! părţi ale de- 

e rări lor vor putea fi publicate.,

Serviciul de la 13 Iunie 8 ore seara

Berlin 19 Iunie.

D. Brutianu ţi d. Cogulniceanu aQ sosit 
t  Astă-zi vor da o vizită domnului de 
ilow ţi reprezintanţilor puterilor. 
Şedinţa de mâine a Congresului va fi 
mal o şedinţă de curată formalitate, 
Discuţia va incepe vineri.

13 Iunie. 9 ere dimineaţa,

Paris, 13 Iunie.

Alegerile pentru inloouirea deputaţilor 
.. ivalidaţi s’ftfi fixat eu hotărire la 7 Iulie, 
li Regele Hanovrel a murit azi dimineaţă.

Conetantlnopol, 13 Iunie. 

Sunt indicie că Ruşii se vor retrage in 
irând de Ia San-Stefano in spre Adria- 
opol. — Exarchul bulgar a plecat la Fi- 

I jiopolî, unde 8şî va aşeza scaunul exar-

cbatului. — Răsculaţii se m&nţin in man
tele Rodop, şi se zice că ar fi luat ma! 
multe tunuri.

Berlin, 12 Ianie.

Un decret împărătesc fixează la 30 Iulie 
alegerile pentru Reichstag.— Prinţul moş
tenitor a primit pe plenipotenţiari în parte 
dapă ordinea alfabetică a ţărilor ce repre
zintă. Tot după această ordine se va ho
tărî locul ce fie-care plenipotenţiar va o- 
cupa în Congres.— Toţi plenipotenţiarii aQ 
fost salutaţi in gară la aosirea lor de ră- 
tră înalţii funcţionari ai ministerului tre- 
bilor din afară, în nnmele prinţului de 
Bismarck.— Ceremonialnl de deschidere a 
Congresului va fi ca ţi la Congresul din 
Viena.— Prinţul de Bismarck va fi alee 
prezident al Congresului. El va proclama 
că trebne să se păstreze secretul asupra 
lucrărilor.

»Corespondenţa provincială« ţi »Nordd. 
AUg. Zeitnng* salută pe plenipotenţiari 
eeprimândn’ţl speranţele pentrn mănţinerea 
păcii.

DIJfiTTRJîSni h IUNIE

Cititorii noştri vor găsi mai la 
vale interesantul cuvănt rostit de 
d. Waddington, ministrul de externe 
al Franţei, asupra atitudinel cabi- 
nerului frauţez până la Întrunirea 
congresului, şi asupra vederilor ce 
are a apăra lu sinul acelei adunări.

întregul acest document este de 
cea mal mare lusemn&tate şi a pro
dus pretntindenea cea mai mulţu
mitoare impresie.

Pentru noi, Românii, este mal ales 
nn paragraf a cărui citire ne-a um
plut sufletul de bucurie; este acea 
frază unde ministrul franţez z ice : 

»Mergând la congres, Franţa Îşi 
»va aduce aminte că afară de Bul- 
,gari mai sunt şi alţi creştini In pe- 
»niusula Balcanilor, că mal SUIlt şi 
»alte neamuri de popoare cari 
»sunt vrednice, cel pnţin tot 
»In acelaşi grad, de Interesul Eu- 
»ropel.*

O rază de nădejde a străbătut 
pănă în inima noastră citind această 
declaraţiune, pe care ne place a o 
aplica României, mal vtrtos când, 
cu c&te-va rânduri mal sus, vedem 
pe d. Waddington zicând că: »Franţa
,va merge la congres...........
»cu nn simţimdnt adânc despre 
»dreptul public în Europa.*

Aşa fiind, şi de vreme ce nu ne 
patera Îndoi despre temeinicia cu
vintelor, rostite oficial de ministrul 
unei puteri ce ’şi respectă cuvân
tul, avem dreptul de a crede că 
pe lângă alte state, cari, din punc
tul de vedere al intereselor lor, vor 
lua poate tn mână soarta României, 
va veni şi Franţa, consângeana noas
tră, spre a apâra dreptăţile noastre, 
nepărtinitoare şi neinteresată, pre- 
cnm tot-d’auna s’a arătat. Franţa,

generoasa Franţă va sprijini canza 
noastră din punctai de vedere al'in 
teresulul simpatiei şi ¡al dreptului 
public.“

Facă cerul ca ea să poată izbuti 
să poată atrage botărlrea cougre' 
sului în partea Justiţiei şi a Echi 
ţâţei!

OrI-care ar fi rezultatul Insă, vom 
şti că, şi astă dată ca şi odinioară 
Franţa nu ne-a uitat, nu ne-a pă
răsit.

FRANŢA
FAŢA CU CONGRESUL

Pentru a pntea judeca cititorii no
ştri cu d’amânuntnl atitudinea, ce gu
vernul franţuzesc are de gând să 
păstreze in Congres şi cari sunt te 
meinrile vederilor acelni guvern ir
p»»«w îr»t« J — i MnMiL.nif r&oHri.
tene, dăm aci îndată, după ziarele 
franţuzeşti, textul discursului, ce d 
Waddington, ministrul trebilor din 
afară al Franţei, l-a rostit vinerea 
trecută in Camera de la Versailles, 
ca răspuns la o interpelare a d-lul 
Renault in privinţa atitudinii şi ve
derilor de cari vorbim.

Discursul d-lul Waddington, care 
in toată presa şi opinia europeană 
a produs o intipărire mulţumitoare, 
şi al cârnl resumat esenţial ni l-a 
transmis âncă din zilele treente te
legramele noastre, iatâ’l in intregul 
sâfi:

»Domnilor, —  Camera ăşl amin
teşte că la 9 Maiti trecut, in urma 
unei intrebărl mie adresată de câtră 
d. Dreolle, luasem îndatorirea de a 
expune, inainte de inchiderea se
siunii, ce fel a fost politica guver
nului nostru in priv nţa trebilor din 
afară de la venirea la putere a ca
binetului de azi.

Astă zi sunt feric't, pentru mine 
fericit şi pentru cabinet, că ’ml pot 
ţine fâgâduiala.

Această [intreprinlere ăml va fi 
cn atât mai uşoară . şi mă suiti la 
tribună cu atât mal multă Încre
dere, de oare-ce dujâ cuvintele ro
stite de onor. d. Renault, In urma 
celor rostite ieri şi de pnor d. Drâolle, 
am convingerea adâică că pe toate 
băncile Camerei, cârd e vorba des
pre interesele Franţpl tn afară , nu 
este decât o singură părere, şi toate 
inimile bat aicea la iu fel (Aplause).

Iarna trecută, s’ai săvârşit lo pe
ninsula Balkanilor imrf evenimente. 
Oastea rusească, dujă o lungă Îm
potrivire, a biruit şirtrile de la Plevna 
şi, In miezul iernii, pu preţul unor 
silinţe vitejeşti, acei oaste a trecut 
peste BalkanI şi s’a risipit pe şesu- 
rile Bulgariei. Cu mers repede a 
ajuns la Adrianopol şi Îndată apoi 
şi la Constautinopol

Atuncea fu mare mişcare In Eu
ropa , mal vârtos lo Englitera, şi 
că bă va vreme fuse ds temut că miş-

ţarâ’ carea, care se aţiţase In acea 
avea să aducă o ciocnire.

Care era atuncea situaţia Franţei ? 
Care era datoria guvernului franţu 
zesc î Franţa avea un interes de că 
petenie la mănţinerea păcii. Ea se 
hotârlse să intreprinzâ lucrări mari 
pacinice, să nrmeze punerea In In 
crare a unei intrase reţele de căi 
ferate; se hotărlse să se apuce de 
marea întreprindere a din noii a] 
cătuiril şcoalelor şi universităţilor 
sale ; era hotâritâ să întipărească 
învăţământului de toate treptele 
vie mişcare, făcând pentru aceasta 
jertfe m ari; şi apoi, afară de aces 
tea, era ocupată cu lucrarea refor
mei instituţiilor sale m ilitare: se 
afla deci In faţa unor mari între
prinderi, pentru cari avea neapărată 
nevoie de mănţinerea cât se poate 
ma! Îndelungată a păcii.

Ceva mal malt; In anul acesta a- 
vea o cauză anume care o Îndatora 
să se ţie pe calea păcii : Expoziţia 
universală. Franţa poftise la dânsa 
pe toată lumea, şi prin urmare tre 
jjiija 8 ă ^  dea osteneală a lucra spre

bine!)
In această situaţie ne am găsit, 

când a trebuit să ne dăm şi noi 
părerea asupra gravelor Întrebări 
cari se agitati lu Europa.

Dintru Început, guvernul s’a ţi
nut in această ordine'de idei, şi, Iu 
negoţierile ce at) precedat Congre
sul, guvernul franţuzesc n’a Încetat 
de a vorbi prieteneşte şi cabinetu- 
lul din Londra şi celui din Peter
sburg , invitându-le pe amândoâ de 
a cruţa mândriile naţionale şi a o 
coli orl-ce ciocnire In Orient. Sunt 
fericit a spune că am fost ascultaţi 
(Prea bine , prea bine!)

In luna lui Fevruane trecut, gu
vernul Austro-Uugariel luâ lu sfâr
şit iniţiativa unei invitări la un Con
gres.

Această invitare fu pe loc pri
mită de noi, şi primirea el era ur
marea tire&scâ a intereselor vădite 
ale Franţei, a ordinel de idei In 
are se pusese guvernul, căci, pen

tru păstrarea păcii In Europa, un 
Congres era unul dintre mijloacele 
cele mal nemerite ce s’ar fi putut 
încerca.

Primirăm deci fără a sta la gân 
duri, Insă, pentru ca să primim, pu
serăm doă condiţii: — ântâia, că 
toate puterile iscălite lu tractatul 
de la 56 să se Înfăţişeze la Con
gres;— a doa şi cea mal însemnată, 
că nu se va discuta acolo decât ces* 
tiunile ce ies Intr’uu chip firesc şi 
d’a dreptul din cel din urmă răsboifi 
(foarte bine!); că nu numai n’are 
să fie vorba despre trebi ale Apu
sului, despre cari, de aminterl, ni
meni nu se ocupa pe atunci, dar că 
nu va fi vorba nici de trebi ale Ră
săritului, ce n’ar fi fost atinse prin 
râsboiul din urmă.

Pentru a preciza mal bine gân
direa noastrft, am zis, âneft din Fe- 
vruarie trecut, că noi credem cum 
că nu trebuesc discutate In congres 
nişte cestiunl ca a Egiptului, a L i
banului şi a Locurilor-Sfinte. (Prea 
bine, prea bine!)

Asemenea am cerut ca cestiunile,

ce nu se puneaă la cale prin trac
tatul de la Sau Stefano, să fie prin 
vite ca străine de lucrările congre
sului (Prea bine, prea bine!)

Daca aceste cestiunl, cari prin 
oare cari puncturl ating interesele 
tradiţionale şi prestigiul Franţei In 
Orient, afi fost Înlăturate, motivul 
nostru de căpetenie pentrn a le în 
lătura a fost, că vream să punem 
la adăpost interesele generale ale 
Europei, să mânţinem pacea. De 
cea mal mare Însemnătate era să 
Înlăturăm tot ce nu era d’a dreptul 
lu cauză, şi, departe de a Întinde 
câmpnl'deliberaţiilor congresului, sâ’l 
restrlngem dintru Început.

Am fost deci conduşi In aceste 
rezerve prin intereseele Franţei dar 
mei vârtos prin interesul obştesc al 
Europei. (Foarte bine, foarte bine!) 
Şi aceste rezerve ale noastre afi 
fost Înţelese şi primite de toate 
puterile fără deosebire.

Afară de interseul vădit al Fran
ţei de a mânţiue pacea, un alt cu
vânt ne făcea să primim a intra In 
congres. Noi nu pnteam uita că 

ie n « u » ’ 71„ erafl iscălite 
ca aceste tractate să fie preschim
bate [fără luvoireatutulor puterilor 
iscălite. (Prea bine, prea bine!)

Iată cuvintele cari afi hotârtt pe 
guvernul franţuzesc să primească 
dintr'nn Început Invitarea ce i s’a 
făcut. Prea bine, prea bine!) Şi a- 
tât de credincioşi am rămas acestei 
politice, în cât, de şi In mal multe 
rânduri am fost Invitaţi să ne dăm 

noi părerea asupra amănuntelor 
tractatului de San-Stefano, am re
fuzat să ne-o dăm, declarănd că 
asta este treaba Congresului, şi că 
pe câtă vreme este speranţă a se 
vedea Întrunit an Congres, Franţa 
nu voeşte să se rostească de cât 
numai de faţă cu reprezintanţil Eu
ropei (Prea bine, prea bine!)

Negoţierile pentrn deschiderea con
gresului afi treent prin deosebite 
faze. După ce afi fostlncepute prin 
iniţiativa guvernului Austro-Ungar, 
afi fost luate, tn zilele din urmă, de 
către cabinetul din Berlin, şi, mul
ţumită activului sâfi amestec In fa
voarea păcii sunt fericit a vă spune 
că aceste negoţierl afi ajuns la buu 
capăt.

Asupra cestiunilor de mâna a doa, 
precum cestiunea locului unde să se 
Întrunească Congresul, cum are să 
se compue, nu ne-am arătat uşor 
de Împăcat, pentru că acele cestiu
nl eraţi neînsemnate pe lângă in
teresul de căpetenie d’a ajunge la 
Congres şi prin Congres la mănţi
nerea păcii. (Aprobări.)

In sflrşit, după multe şi mărunte 
greutăţi iabuti o Înţelegere asupra 
formulei invitaţiilor, cari afi fost 
pornite de către cabinetul din Ber
lin. Guvernul franţuzesc a primit 
acum opt zile invitarea.

(Citeşte textul invitării la Con
gres).

Ast fel, prceum vedeţi, după lungi 
negoţierl, politica respectului de 
tractate, politica concertului euro
pean a (biruit, şi tractatul de la 
San-Stefano In Întregul sâfi va fi 
supus congresului. Aceasta e politica



T I M P U L

l » ‘ cnre totdeauna ain susţinut o noi. 
(Aprobări)

(I ). Waddington citeşte aci răs- 
pnnsul guvernului franţuzezc . prin 
care ileelară c.â primeşte a intra In 
in Congr s, ou cele doă condiţii a- 
numiteinal sus Iu această cuvântare).

De sigur Congresul va avea o 
însărcinare g ingişâ şi grea de îm 
plinit. Dacă, la 9 Maitk tre cu t. a- 
vcnru speranţă temeinică că pacea 
are să fie păstrată, pot zice că acea 
speranţă a ajuns a fi astăzi m-tl-tnal 
o ainguranţă. (Aprobări).

Expunerea ce am făcut, arată lim - 
pt de ce fel a fost politica guvernu
lui de cinci luni Încoace: onoarea, 
demnitatea, interesul Franţei afi fost 
n curmat apărate. Am lucrat numai 
in favoarea păcii, tn favoarea neu
tralităţii F ran ţe i, tn favoarea res
pectului traotatelor şi intereselor 
Europei. Aşa ziceam Sncă dela 9 
Muiă. şi sperez cum că astăzi am 
dovedit aceasta. (Aprobări).

Franţa va merge d >cl la Congres, 
nu nepăsătosre —  căci ea nu ar 
putea să s'arate nepă-ătoare In pri
vinţa intereselor Europei. —  ci cu 
autoritatea pe care o capătă cineva 
prin lipsa de tendenţe interesate 
şi prin voinţa nestrămutată de a 
mănţine pacea, d’a’şl păstra neu- 
tralitarea, —  In sfărşit cu s e n t i- ; 
mentul adânc al dreptului Europei.

Frtnţa ăşl va aminti asemenea, 
că mal sunt şi alţi creştini afară 
de căt Bulgarii în peninsula Bal- 
kanilor. că mai sunt şi alte neamuri 
cari merită luarea am:nte a Euro
pei. (Aprobări).

Iată ce aveam de spus Camerei. 
Sperez că dânsa va aproba această 
politică, şi că In momentul căud 
cel d’ântftl plenipotenţiar al Franţei 
se va duce la Berlin, Camera âl 
va da prin votul săli tăria de care 
are nevoie pentru Îndeplinirea un i 
sarcine aşa de mari. (Aplauze multe).

Sperez că adunarea, fără deosibire 
de partid, Insuflată numai de in te
resele. Franţei, cari orlşicănd sunt 
tot unele, va voi să’ml dea, prin 
aprobarea sa, tăria de care am ne
voie.* (Aplauze tari şi prelungite).

DIN AFARA

Din Rusia se scrie către .Deu
tsche Zritung* că In urma atentatu
lui din Berlin, se iafi măsuri de si
guranţă extraordinare atăt la St. 
Petersburg căt şi In toată Rusia. 
Censura este Întrebuinţată Intr’ un 
mod foarte sever, lucrătorii strâinl 
şi studenţii sunt supr&veghiaţl cu o 
neîncredere, care seamănă mult cu 
o stare de asedifi. In cuartierele 
lucrătorilor şi ale studenţilor, s’ali 

pus In activitate »coloane sburătoare* 
de agenţi poliţieneşti secreţi. S'a 
Înfiinţat earăş ministerul de poliţie. 
—  Panslavistul par excellence, Pan-

cofF, a avut zilele trecute o audienţă 
la ŢarovicI, pentru a se plănge ln- 
contra asupririi censuril, cu care oca- 
siune el se jâ li amarnic că se confundă 
socialiştii germani cu panslaviştil 
ruşi. Rusia însă, se pare, câ’ l este 
teamă el lusă'şl de copilul care’l a 
crescut şi hrănit, şi poate că această 
Înţelegere a adevăratelor el interese, 
o va Îndupleca să lnchee pacea, fie 
chiar cu preţul unor je rtfe  Însemnate, 
numai ca să poată să se ocupe de 
interesele el interioare şi să pre
vină unei stări de lucruri, care ame
ninţă să aducă In Rusia asemanl 
catastrofe ca acele cari neliuişt sc 
acuma pe Germania. —  Arm ata rusă 
de Înaintea Constantinopolnlul, pe 
care marele duce N icolae a lăsat-o 
ln tr’o stare destul de nedesciplinatâ, 
şi care acuma este silită  să simtă 
frlul unei comande ca a lui Totle- 
ben, care nu ştie glnmă In afacerile 

de serviciü, cată a nu fi prea mul
ţumită de conduita superiorului el, 
care ia toate la serios. După cum 

se povesteşte aice, ofiţerii armatei 
aû m ijlocit împăratului plăngerile lor. 
ŢarovicI cu to ţi partizan ii lui, în capul 

cărora stă generalul Scobeleff junior, 
congédiât din armută de generalnl 
Totlcben, iaü mare parte la agita
ţiunile in contra acestui bărbat em i
nent care a scăpat onoarea Rusiei. 

Generalul Gurko a plecat in tr ’acolo 
cn insărcinarea de a refera îm pă
ratului asupra stării trupelor de sub 
« omanda lui Totleben. —  Recrută
rile in toată ţara continuă, ca şi t r i

miterea trupelor in direcţia despre 
Romănia şi spre hotarele Galiţiel, 
unde s’aü inceput şi d iferite lucrări 
de intărire.

Preajmele hotarelor transilvănene
par a avea acuma un farmec mare
pentru m ilitarii ruşi. Ziarul »N e -

mere • din Zos-MeţO scrie : »Iarăşi ni
se dă ştirea asunra unor ofnrU* 
te re n  Tăcute de un ofiţer rus m

munţii noştri de pe graniţa moldo
venească. Iu 25 M'ufl un căpitan 
rus din corpul de geniâ cu un cazac 
aă mas in satul Soreţa, situat lăugâ 
hotarul moldovenesc. A  doua zi de 

dimineaţă, el se sui pe cal şi plecă 

la munte. Pe drum intălni o senti

nelă de doi romănl şi nevoind să se 
oprească nici să respunză la che
marea lor, sentinela dete foc , fără 
a’ l nemeri insă. Căpitanul atuncea, 
ca să nu primească o a doua încăr

cătură , crezu de cuviinţă să se o- 
prească. Căpitanul fu dus la staţiu
nea gardel şi de acolo in sat, unde 
primarul ii dete drumnl. F iind iar 
liber şi neimpedicat, el putu să-şl 
continue drumul spre munte, unde
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La şea se ceasuri ae dete de veste că 
prânzul e gata, ţi oaspetele meii mă duse 
intr’o sală mare de mâncare, nade eraO 
etrinse vr-o doă-zecl şi cinci sa ii trei-zecl 
de persoane. DnpS cât se vedeai!, erai! oa
meni de societate cum se cade, cn creştere 
înalta, de şi gâlelile lor, dnpe entn m ise 
părură, erau de o scumpete şi o încărcătură 
prea intortochiatS şi ee arStnQ a fi Jo o 
modă ciudată şi trecută de înalt. Văzul &- 
poi cS doă din trei părţi dintre meseni eraO 
femei, şi nnele dintr’âusele nn erad de loc 
imbrScate ca lnniea, adică după moda pri
mită de gustul tutulor şi purtată de toţi. 
Ast-fel câte-va femei, nn mal mari decât 
şapte-zecl ani, erad gătite cu o snraedenie 
de ginvaerurl, inele, brăţări, cercel, gi işl

i) Din 'Istoriile Groteşti, ale Iul Edgar Pofi,

arătad ţiţe i« şi braţele cam neobrăzat goale. 
Mai lnai seama că prea puţine din veş
minte erad bine făcnte, sad cel pnţin mai 

toata nn se potrivead, nn fuseseră croite 
pentrn persoanele cari le portad. U itân- 
du-mS imprejpru’mî, dedei cu ochii de tâ

năra persoană căreia mă înfăţişase d. Mail- 
lard când sosisem; insă mare ’ mi fu mi

rarea când o văzul înfundată intr’o rochie 
cn fionenri, cn tocurile de o şchioapă la pan
to fi cum se pnrta odinioară, şi ou nn bo- 
net in cap ou mult prea mare pentrn densa, 

ceea-ce ’ I micşora chipul aşa, că te făcea 
să rid . Când o văzusem ântâia oară, era 
de sus până jos in negre, şi îl şedea mi
nunat de bine. In sfârşit, nn aer ciudat 
era in găteala tu tu lor; ceea-ce ’mi adnse 
aminte despre sistema blândeţii, şi mă făcn 

să crez di doctoral Maillard nn ’mi spu
sese adevârnl, ca să nn ’mi pricinuiască 

neplăcerea să mă ştid că stad la masă cn 
lonaticil In i ; iml amintii insă că mi bs 
vorbise la Paris despre provincialii din 
miază-zi ca despre nişte oameni foarte ciu

daţi in felul lor şi îmbuibaţi de idei în
vechite ; afară de asta, intrând in vorbă 
cn unii dintre dânşii, simţii pe dată că mi 
se risipesc temerile cn desăvârşire.

J

se informase asupra situaţiei trecă- 

toaril Oltuz.
—  In locul lui Sadic-paşa care a 

fost numit plenipontenţiarul Porţii la 
congres , vor merge K ara th eodori, 
care a prim it şi titlu l de paş&, cu 
Ali-paşa. O corespondenţă a ziaru
lui »Deutsche Zeitung* descrie sta
rea spiritelor din Constantinopol In
tr ’un mod foarte Întristător pentru 
aceia cari ar dori, ca Turcia să se 
scoale întinerită din dârămăturile 
răsboiulul şi ca vechinl imperiu o- 
torann, care a văzut odinioară atâ
tea zile fericite, să nu sfârşascâ aşa 
precum a sfârşit Polonia , prin fră 
mântări, revoluţiunl şi răsturnări. 

Corespondenţa citată ne depinge 
Constautinoj olul ca In ajunai unei 

revoluţiunl. In ţo t oraşul domneşte 
o nelinişte apăsătoare; se fac ares
tări In urma tragediei de la Cera- 
gan ; nimeni nu ştie ce va aduce 
zioa de mâne; m iniştrii se schimbă 
pe zi; Sidic-paşa cade şi M them et 
Rnşdi vine la pu tere , cu dânsul se 
urcă şi Mahmud Damat, intrigantul, 
cumnatul Sultanului. Acuma a& că
zut şi el. Se pare că capii statului 

otoman şi-aă perdut capul tocmai 

In momentele cele mal serioase, şi 
aceasta este cea mal mare nenoro
cire a Turciei.

—  In  Germania cercetările în pri
vinţa socialiştilor continuă. Se caută 
mai cu seamă complicii atentatori
lor. Poliţia  berlineză a trim is d i
recţie i poliţie i din Praga fotogra
fiate lui Hödel şi Nobiling, rugând-o 
să se inform eze dacă unul d intr’ănşil 
a fost anul trecut la P raga . De H ö 
del se ştie că a fost cât-va tim p In 

Bohemia, unde a stat In legături cu 
lucrători de sticlă săraci. Se crede 
Insă că şi Nobiling a fost acolo In a- 
nul trecut.

Lovitura de puşcă a lui Nobiling,
pare a fi fost un semnal pentru 
— -uuutiţuii. uescarcatura ue » 3ul>
T e l*  şi-a găsit un resunăt pănâ In 

Am erica de Nord. Din St. Louis se 
scrie că socialiştii de acolo afl ţinut 
o Întrunire In sala de gimnastică, 
cu scopul declarat de a’şl da o or
ganizaţie m ilitară, pentrn a putea 
resista mal bine soldaţilor şi ser

genţilor poliţieneşti, de către cari 

socialiştii sunt trataţi ca lepădătu

rile societăţii. In  companiile de o r
ganizat nu vor fi prim iţi de cât oa

meni cari aă servit deja In armata 
din St. Louis sah in tr ’o armată eu
ropeană. Până acum s’aâ Înscris de
ja  250 de oameni. După cum se zice 
el vor să’şl fabriceze armele el In-

m itate propunerea disolvăril Re
ichstagul german.— Dorinţa principe
lui Bismarck s’a lnplinit. El vrea 
să tragă consecinţele cele mal În
tinse din atentatele comise, şi pen
tru aceasta nn’l mal place • partidul 
naţional-liberal, cu toate că acest 
partid a declarat că In urma celui 
de al doilea atentat, el este gata 
să dea cancelarului deplina putere 
pentru Înlăturarea curentului socia
list. Principele Bismarck vrea să a- 
dune In jurul săă un Reichstag cn 
opiniile opuse celui disolvat. In ca

re naţional-liberalii să nu aibă nici 
de cum însemnătatea şi rolul de mal 
nainte. Toată pr^sa europeană este 

de părere că în viitorul apropiat 

conservatorii vor ocnpa locul ăntăl 
In politica interioară a Germaniei. 
Toate straturile societăţii sunt sgn- 
duite prin întăm plarea de la 2 lu- 
niă. F ie care doreşte o stare mal 
sigură, şi principele Bismark socoteş
te  că alegătorii, în propriul lor in

teres, nu ’I vor face greutăţi şi ’ i 
vor tr im ite  un Reichstag, cu care 

s’ar putea Înţelege. H otărlrile  pre
văzute In constituţie pentru cazul 
de disolvare şi de nouă alegere a 
Reichstagului pun terminul cel mal 
mare pentrn adunarea alegătorilor 
de 60 de zile, şi pentru ăntâia În
trunire a Reichstagului noă ales, de 

90 de zile. Se poate crede însă că 
tn Împrejurările actuale, cari cer o 
mare urgenţă, fiind puse In cestiune 
interesele cele mal scumpe şi sfinte 
ale s ta tu ia !, siguranţa publică şi 
v iaţa  guvernatorilor, principele B is

mark va grăbi alegerile. Oficioasa 
»Nordd. A II. Z e it* . dă să Înţeleagă 
că alegerile none se vor face In m ij
locul lunel lui Iulifi, şi Îndată după 
term inarea l o r , Reichstagul se va 
întruni pentru a vota o lege spe
cială In contra socialiştilor. Cu toate

nlU oLr»n  Im p u r o iu lu i  m orgQ  Sprfi

Bucovina şi Basarabia

vi.
IVUIdova fa |ă  cu cedarea Bucovil

Grigorie Ghica a fost crescut 
casa unul ambasador austriac, 
urmă a fost pus, ca om de lucd 
dere al Porţii, In scaunul domne 
lu sfârşit s’a refugiat la St. Petei 
sburg şi s’a Întors ca protegiat | 
Rusiei In scaunul Mo’dovei.

Puţină vreme după urcarea sa 1 
scaunul domnesc, Grigorie Ghica tră- 
mite Internunţiulul Thugut u rm i 
toarea scrisoare :

»Domnul meă !

Ne putăndu-mă Îndoi despre a 
ciţia  d-voastre pentru mine, de ca 
a ţi b ine-voit a da dovezi tn Impq 
ju rârile de acum faţă cu d. lucd 
vachi Riso, socrul mod, iad libert 
tea de a vă adresa scrisoarea d e 1 
faţă, spre a ve Încredinţa despre re
cunoştinţa mea faţă cu d-voastră, şi 
despre aceea ce snnt dator curţii, 
d-voastre im periale pentru bunătH 
tea el către mine atăt In trecut q 
şi In present.

Vă rog să dispuneţi de mine 
toate, unde mă credeţi capabil 

a vă servi, şi’ml void da silinţă de 
vă dovedi, cât de mult ţin  la ar 
ciţia d-voastre, având onoarea de] 
fi cu cea mal particulară stimă şif 
cu un ataşament fără de margd 

A l d-voastre prei umilit şi pl 
supus servitor, 

Trmcipele Grigorie Ghica. »

bine, modicii ad declarat că abea

sişi.
— După cea din urmă telegram ă, 

consiliul federal a prim it In unani

după tre i săptămâni se vor putea 
rosti, dacă şi când împăratul va fi 
In stare să se ocupe iar cu aface
rile statului. In orl-ce caz aceasta 

nu va putea fi Înaintea toamnei 

căci chiar vindecându-se rănile, Im  

pârâtul va fi s ilit să se ducă la băl 
pentru a’şl restabili sănătatea. Până 
atuncea, fiul săd, prinţul de coroană 
11 va Inlocni. Prinţu l, care va fi o 
dată împăratul Germaniei, Începe să 
ia parte activă la afacerile statului 
Intr’ un moment solemn , când tr i
mişii tuturor puterilor se adună la 
Berlin, pentru a decide asupra păcii 

Europei.

Ast-fel chiar de la Început V o i
vodul Grigorie Ghica îşi alesese 
posiţiune imposibilă faţă cu ceştii] 
nea cedării Bucovinei. Curentul gj 
trio tic stlrn it de boierii pâm6i|^ 
şi presiunea Rusiei ll hotăra 
facă la  Poartă  toate Încercările coi 
t.va cedării Bucovinei, e a r  fr ica  ţi 

consideraţiunile ce avea pentru im j 
teresele sale proprii 11 Indemnad să 
se facă o unealtă tainică a Austriei] fe 

Planul de acţiune ce-şl făcuşi f  
Grigorie Ghica şi îndrăzneala neşo-i 
văitoare cu care urma a-1 aduce laJ 
îndeplinire, ne Încredinţează că iu j jj
teligentu l Voivod era cu desăvlrşi] 
lămurit asupra stării lucrurilor.

Austria cerea de la Poartă 
parte din Moldova şi o cerea fără] 
de a oferi in schimb pentru dăns: 
alta de cât amiciţie şi bună vecinâJ 

ta te : de sine se Înţelegea, că Poarta! 
numai In silă împlinea cererea curţii 
din Viena. Lucrând dar contra ce«i 
dării Bucovinei, Grigorie Ghica nuj 
numai Işl făcea datoria ca Voivod 
al Moldovei, nu numai era corect »*

-  
tsprs ŢiSala de măncare chiar, de şi nn era 

lipsită cn totnl de cele trebuincioase şi 

era destnl de încăpătoare, n’avea covor 
pe scftndnrî; adevărul este că fn Franţa 
nn se prea obicinnejte covor pe jos. Fe

restrele n’ avea ii ptrdele; obloanele cari 
stai! închise, eraă Btrinse bine ca drngl 

de fer, înţepeniţi dhourmezişul, după cam 
se obieinnia mai Qainte să se ’ nchiză 
obloanele prăvăliihr. Lnai seama că pe 
trei Iatnrî avea ca la vr’o zece ferestre 
iar pe latnra a patra o nşă.

Masa era gătită măreţ, acoperită cn 
tacămnrl frumoase pi încărcată cn tot felul 
de mâncări gnstonsi. Era o imbelşngare 
cn totnl sălbatică, le găsea atâta demân- 
care, că s’ar fi pniat sătura toţi lacomii 

din lume. Cât trăiam, nn văzusem strlnse 
la nn loc în aşa mmăsnrată cătăţime lu
crările cele mal baie ale vieţel; adevărul 
e că nn prea erai! de gust aşezarea, şi 

rânduirea tacâmnrior şi bucatelor. Ochii 
mei, obijnniţi cn nzele dalei, se găseai! 
crnd supăraţi de nemăsurata lnmină a 
anei mulţimi de lmiinări, pase in sfej- 

nice şi candelabre ie argint pe masă şi 
prin toate colţurile sălii, pa nnde fusese, 
Ioc. La masă slajetU câţl-va faoiorl foarte

şprintenl, şi pe o masă mare, tocmai in 
fondul sălii, şedeai! vr’o şapte safi opt 
găligani cn viori, flaute, trămbiţe şi o 
tobă. In zăstămpurl, pe cât şeznrăm la 
masă, mă asurziră cu sgomotul lor, care 
pe semne că ar fi vrut să fie muzică, şi 
în care se vede că găseai! mare plăcere 
to ţ i mesenii, afară de mine se inţelege.

Ast-fel, in toate cele ce mă înconjurai! 
vedeam multă cindăţie; dar, in sfărşit, lu
mea e făcntă din multe soinri de oameni, 

cari aă foarte deosebite feluri de cugetare 
şi o mulţime de obioeinrl cn totnl dnpă 
invoială. Şi pa nrmă, eă călătorisem aşa 

de di nit, incât ajunsesem să fia cn desă
vârşire pentra nit adm iraţi; astfel, şezui 
foarte liniştit d’a dreapta amfitrionului 
med, şi înzestrat cn o poftă de mâncare 
nespusă, făcui cinste deplină ospăţului.

La masa se făcn vorbă destulă. Femeile, 
onm le e obiceiu l, vorbeai! mnlt. Văzni 
numai decât că mai to ţi intre oari mă 
aflam erai! oameni prea bine crescnţl, [şi 
oaspetele meu, el singnr era o grădină de 

om, o comoară de poveşti vesele. Părea că 
are mnlt chef să vorbească despre starea 
Ini de director al nneî case de sănătate, 
şi, spre marea mea mirare, vorba de că-

petenie Intre meseni ájanse a fi dtspre 
nebunie.

4Aveam odată aici pe nnnl —  zise nn 
domn scurt şi gros, ce şedea la dreapta 
mea —  oare se credea că e olain ic; şi 
am băgat de seamă că aoeastă nebu
nie ciudată intră foarte des in capul oa
menilor. Nn crez să se găsească spital de 
nebnnl in care să nn fie şi nn ciainic 
omenesc. Domnnl nostru era olainic de fa
brică englezească, şi îngrijea de ae Ins
truia regulat in toate dimineţele cn nn 
petec de piele şi cn tibişir pisat.

— Ş i pe nrmă,— zise nnnl nalt şi nsoă- 
ţiv, care ’ml şedea tn faţă— am avat, mal- 
oând era, o fiinţă cărnia ’I trăsnise prin I 
oap că e măgar, —  ceea ce onm am zioe, 
meta/oriceste, era cam adevărat. Ce bolnav 
supărător! ce ne mal băteam capul să’ l o- 
prim ca să nu facă prostii 1 Multă vreme 
nn voi să mănânce de oât numai scăeţl: 
dar l’am vindecat cnrănd de ideea Ini, stâ
rnind să nn mănânce nimic alt. Şi lovea { 
mereu cu călcâiele. . . uite aşa . . u ite!

—  Domnule E ock l mal îndatora mnlt 
să te astămperl! —  întâmpină o bătrână, 
care şedea lângă povestitor. —  Te rog, 
ţine’ ţ l p icioarele! M i-ai prăpădit rochi
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jjtitudioea sa, ci intra totodată, 
rentul ce trebuia să. predomi- 
tn cercurile hot&rltoare din 

Itantinopol. Afară de aceasta 
¡ova, chiar atunci, când cele 

I trupe a-istriace att intrat In 
vina, era ocupată de trupele 

li sub comanda lui Roraanzofl, 
ale unei puteri, sub a cărei 
ţie sta Qrigorie Qhica şi care 

ătea cu tot din adinsul ceda* 
lucovinel. Grigorie Ghica nu 
de temei II face deci Baronn* 

Ihugut impresia unul agent ru* 
I ce cutează numai ştiindu-se 
init de o mare putere. In sflr- 
Grigorie Ghica lucrează prin 

bcirea Divanului, rezervăndu-şl 
N P  cazul neisbutirel putinţa re

fere!.

4 Ianuarie 1775 Baronul Thu- 
aportează despre cele din urmă 

ItirI ale lui Grigorie Ghica.
|ţ o petiţie adresată Porţii, Gri- 

Ghika arată, că nu atk intrat 
loldova de căt vr’o 600 oameni 

*  austriaco şi că isgonirea ace- 
i trupe s’ar putea face cu atăt 
lesne, cu căt curtea din Viena 
re a fi hotărită să resiste faţă 

lişte măsuri mal serioase. Dacă 
nul ar nesocoti interesele Mol- 

I, Moldovenii s’ar afla in mare 
tnirire, neştiind, dacă va fi mal 

i ̂ ă 'şl apere interesele cu propriele 
uterl, ori ca, lipsiţi de sprijinul 

ţim al Porţii, să recurgă, in dis 
jduirea lor, la bună-voinţa vre- 

din puterile străine.

urmă Grigorie Ghica trimite 
iii mal multe hărţi ale terito- 
I ocupat şi stăruieşte merefi, prin 
ţii sel şi prin deputaţii Diva* 

ce tocmai se afla fi la Constan
ţi, iar in cele din urmă re* 

prin o petiţie a Divanului la 
a din St. Petersburg. 

ăturea insă cu această acţiune 
aţă era alta tainică. Grigore 

li a era un om păţit, cunoştea oa- 
I şi împrejurările, şi nu avea 

jină încredere nici in Rusia, nici 
oarta otomană.

caută dar a se pune in inţe- 
e atăt cn baronul Thugut, căt 
baronul Barco, comandantul 

jelor de ocupaţiune, incredin- 
|ă atăt pe unul, căt şi pe cel- 
despre sincera sa supunere că- 
Curtea din Viena şi despre do- 

de a-I fi folositor prin servi- 
i aduse, stăruieşte să fie reco* 
lidat Porţii ca comisar de deli* 
re şi îndeamnă atăt pe baronul 
o, căt şi pe baronul Thugut să 
uască pentru surparea Hotinulul. 

Itcrisorile sale cătră baronul Thu

gut, pentru cuvinte destul de apriate, 
Grigorie Ghica e foarte reservat şi 
se rosteşte numai in fraze generale. 
El e insă foarte lămurit in scriso
rile ce adresează lui Iacovachi Riso, 
cu scopul de a fi comunicate inter- 
nunţiulul austriac.

Ast-fel, la 18 Ianuarie 1775 ba
ronul Thugut scrie următoarele :

„Numai decăt după plecarea celei 
din urmă expediţiunl a venii, la mine 
Iacovachi Riso şi anume, înainte 
de toate, pentru-ca să-mi facă Îm
părtăşirea, că a primit de la ginere- 
860 deosibite ştiri privitoare la afa
cerea ocupaţiunil din Moldova: că 
Voivodul Ghica, temăndu-se, ca nu 
cum-va raporturile, pe care le-a pri
mit de la boeril Moldoveni, să ajun
gă pe alte căi a fi aici cunoscute 
nu a putut lipsi de a face Porţii 
şi din partea sa împărtăşire despre 
dănsele ; că Insă l’a însărcinat pe 
el pe Iacovachi Riso, ca numai de
căt să-mi facă mie împărtăşire se
cretă şi confidenţială despre toate 
aceste, pentru-ca să facă, ca ăncă 
din vreme să pot lua măsurile pe 
care le voifi crede de cuviinţă.

Ştirile, de care era vorba cn acea
stă ocaziune, consistau parte din 
căte-va plănsorl a mal multor bo 
ieri, care se teme că-şi vor perde 
moşiile situate In districtul bucovi
nean.

Afară de aceasta se mal află copia 
un fel de manifest, pe care l’ar fi 
fost publicat Baronul de Spleny In 
Cernăuţi, apoi copia unei scrisori 
adresate de către acela-şi general 
Egumenului mănăstirii greceşti din 
Suceava. Prin amândouă aceste, lo
cuitorii ţinuturilor ocupate sunt pro
vocaţi sub pedeapsa aspră a nu se 
mal supune In viitor nici unei din 
poruncile Porţii.

Pe lăngă toate aceste se mal fa
ce arătare, că mal mulţi ofiţeri ces. 
reg. afi înaintat pănă spre Neamţu, 
Roman, Botoşani etc. şi afi Început 
să facă măsuraturi In aceste dis
tricte.

Din parte-mi, nu puteam să nu 
aflu, că asemenea ştiri, Împărtăşite 
fiind Porţii mal ales acum, Înainte 
de timpul potrivit, nu pot produce 
de căt o impresie primejdioasă; cre
zând Insă că trebue să prevăz, că În
cercările mele de a Impedica să se 
facă Porţii aceste Împărtăşiri, vor 
trebui să rămână zadarnice, mi-a 
părut mal oportun, ca cel puţin să 
nu arăt din parte-mi o nedumirire 
stricăcioasă. Prin urmare m'am măr
ginit numai a pune In vederea lui 
Iacovachi Riso, că el şi principele 
săfi, In interesul lor şi al Porţii,

isănel E numai de cât nevoe să’ ţî 
iveşti povestea ou mişcări aşa de gro- 
a ? Dumnealui te poate înţelege foarte 

i  şi fără aceste arătări pipăite. Pe oinste 
şjH pun că semeni dumneata a măgar mal 

de cât bietul smintit de care vorbişi. 
Mă rog de ertăciune, domnişoară La- 

4 1 —  răspunse d. Kock, astfel in
şii pinat, —  mă rog de ertăciune! săli, 
ţar sl-a trecut drin minte să te supăr. Te 
,N fă ’ml cinstea să ciocnim paharele a- 
,M doL*
şM tund d. Kock se închină, îşi sărută 

b singur foarte politicos, şi ciocni cu 
if nişoara Laplace.

‘ l i cnm să’ml dai voe, prietene, —  zise 
.aillard către mine, —  să’ţ l  daS o bu- 

■' fi de viţel frip t; o să'ţl pară foartă

/
. -el feoiorl voinici iabutiseră să puepe 

' j  , fără primejdie, o farfurie cât o lun- 
* Mă uitai, şi ce să văzl un viţel în- 
l  fript, aşezat în genuchl, şi eu un 
4 în dinţi dupe obiceiO.

H  "oarte mulţumim, nu 1 —  răspunsei, 
fit q prea mă bat dupe friptură de vi- 

a neutru că nici nu ’ml prea priieşte. 
*1 te’ rog numai să’ml schimbe talerul, 
I nat puţintel iepure.*

Pe masă împrejul viţelului se mal aflaţi 
şi alte farfurii, in cari dupe cftte vedeam 
era iepure rece, mâncare foarte gustoasă, şi 
pe care vă indem să n’o treceţi nici o dată 
cu vederea.

„Petrei —  strigă oaspetele meă —  ia 
schimbă talerul dumnealui, şi dă’i o bu
cată din iepurile cela cu pisică.

—  Din ce ? —  zisei.
—  Din iepurile cu pisici.
—  Nul foarte mulţumim. Mal bine iali 

eti singur o bucată de şunc” .*

In adevăr, mă găndil eU in mine, ciu
date măncărl obicinueec oamenii ceştia de 
prin provincii. N ’am poftă de Ioc să gost 
din iepurile lor cu pisică, cum, pentru a- 
celeaşl cuvinte, n’aş gusta niol din pisică 
cu iepure.

„V ’adneeţI aminte — zise un domn cu 
chipul scofâloit, apucând firul vorbii de 
unde fusese rupt, — v’aduceţl aminte in
tre alte cindăţil, că avem odată un bol
nav care se incăpăţinase să se crează caş
caval de Cordova, şi care se plimba mereti 
cn cuţitul in mană poftind pe prieteni să 
taie un mezel ic din pulpa In i?

— Mare nebun ! drept să 'ţl spun—zise 
altă persoană;— dar tot nu e de a semă-

T  I M P Ü L

trebue să se ferească de orl-ce exa- 
geraţiune, când fac asemenea îm
părtăşiri ; după aceste l’am maiiru- 
gat, ca cel puţin câhe-va zile să In- 
gădue ca raportul sâfi către Poartă.

Fiind această din urmă cerere fă
cută mal ales cu scopul de a tncerca 
sinceritatea lui Iacovachi Riso, m'am 
Încredinţat prin mal multe hnforma- 
ţiunl luate In taină, că el In ade
văr şi a ţinut făgăduiala. Peste pu
ţin el mi-a Împărtăşit, că a primit 
dela Ghica un pachet, care cuprinde 
respunsul la Întrebările, ce In urma 
unei Înţelegeri avute cu I. Riso, i-am 
făcut nu de mult in afacerea dis
trictului bucovinean. In acest pachet, 
care. după spusele Ini, s’a Întârziat, 
aşteptând mal mult timp ocasie si
gură spre a fi expediat, s’a a fla t , 
Intre altele, şi o scrisoare aiul Ghica 
către mine, despre a cărei conţinut, 
In adevăr de puţină importanţă, a- 
lâtnrez aici cu supunere o copie. 
Dându-ml această scrisoare, Iacovachi 
Riso mi-a citit tot-odatâ cea mal 
mare parte a unei alte scrisori aiul 
Ghica, adresată lui, scrisoare lnngâ, 
din care am Înţeles, că el, Iacova- 

vachi Riso, spre a nu îmbrânci pe 
Ghica şi pe Întreaga sa familie In 
primejdia celei mal mari nenorociri, 
mal vlrtos trebue să se Încredinţeze 
despre sinceritatea şi deplina mea 
discreţiune; că apoi, dupâ-ce se va 
fi Încredinţat depre aceste, are să- 
mi arate, că Ghica e dispus a da, cu 
ocasiunea afacerii de graniţe din 
cestiune, dovezi despre supunerea sa 
faţă cu Prea Înalta Curte; că posi- 
ţiunea Iul şi Împrejurările 11 silesc 
a face Porţii In aparenţă arătări şi 
plănsorl despre ocupaţiunea săvlr- 
şitâ: efi Insă nu trebue să ţin sea
mă nici de strigătele lu i, nici de 
plânsorile boierilor Moldoveni, ci să 
stăruiesc cu statornicie pentru adu
cerea lu Îndeplinire a prealnaltelor 
pretensiunl; că In sflrşit, Iacovachi 
Riso şi efi să stăruim In taină , că 
pentru Înlăturarea conflictelor şi 
pentru statornicirea graniţelor , el 
Ghica, să fie numit Comisar pleni
potenţiar din partea P orţii; că, dacă 
va fi primit ast-fel In mâna sa mij
loacele spre a dovedi prin fapte 
buna sa voinţă, Prea Înalta Curte 
va avea destule cuvinte spre a fi 
pe deplin mulţumită cu purtarea lui 
şi cu sincerul săfi concurs pentru 
aducerea la Îndeplinire a intereselor 
Maiestăţilor Lor.

Cât pentru eventuala resplâtire 
pentru persoana sa, el se Încrede 
In prea Înalta generositate şi aş
teaptă să fie resplâtit după foloase
le serviciilor pe care le va fi făcut.

Ca una dintre cele mal dorite do
vezi despre generositatea Maiestă
ţilor Lor către dânsul ar fi aceea, 
dacă s'ar putea, ca cu ocasiunea 
negoţierilor actuale, să se stipuleze 
surparea fortâreţel Hotinulul şi re* 
anecsarea teritoriului el la Moldova; 
căci, deşi numitul teritorifi, In a- 
devăr, nu face nici a cincea parte 
din districtul ocupat de trupele ces. 

Ireg, Inapoiarea lui, din alte consi- 
deraţiunl, ar fi un fel de despăgu
bire plâcntâ, prin care s'ar domoli tm- 
protivirea locuitorilor din Moldova.*

Din toate aceste resultâ, că Gri
gorie Ghica privea cestiunea cedării 
Bucovinei ca o afacere, din care se 
puteafi trage foloase mari. Oposiţi- 
unea boierilor nu era pentru dân
sul decât o împrejurare, ce trebuia 
să sporească preţul servicilor făcute 
pentru cedarea Bucovinei.

Din Întâmplare insă el se află fa
ţă cu Baronul Thugut, un om care 
ştia să preţuiascâ oamenii şi Împre
jurările, şi care ţinea să nu se fo
losească de nişte servicii foarte scnm- 
pe, de care se putea lipsi.

(va urma).

CRONICA

D. C. A. Rosetti, ministru de in
terne, primeşte in toate zilele de 
lucru, de la 10 până la 12 ore di
mineaţa la minister.

„Monitorul* de azi publică urmă
torul program pentru serviciul reli
gios ce se va face in Sâmbăta Mo
şilor :

I.

înalt P. S. S. Mitropolitul Primat, 
impreună cu alţi sfinţi archierel, va 
începe serviciul divin , in capitală, 
cimitirul Belu, la orele 10 a. m.

II.

Toţi preoţii din capitală vor să
vârşi, pe la bisericele lor, sânta li
turghie , spre memoria reposaţilor 
din parochiele respective.

IU

La orele 11, toţi preoţii de pe la 
biserici se vor aduna la biserica St. 
George-Nofi, afară de câte unul ce 
va rămâne la bis ricâ, care va fi 
de rând, spre a Îndeplini toate ce
rinţele enoriaşilor respectivi, iară de 
la biserica St. George vor porni pe 
jos, pentru cimitirul Belu, In ordi
nea următoare :

1. Escortă de gendarml ;
2. Mal multe felinare şi steaguri 

bisericeşti ;
3. Corurile bisericeşti;

4. Un prea sfânt archierefi, urmat 
de toţi preoţii, cari vor merge câte 
doul, Îmbrăcaţi In felon şi epitrnhil.

IV.

In tot timpul procesiune! se vor 
trage clopotele pe la toate bisericele 
din capitală.

V.

După ce procesiunea va sosi la ci
mitir, se va aştepta terminarea ser
viciului, după care se va face, In 
mijlocul cimitirului, parastasul ge
neral, pentru reposaţil lmormâ n- 
taţl acolo.

După aceasta preoţri vor citi mo- 
litfele fie-care pe mormintele paro- 
chialilor săi.

VI.

După terminarea parastasului, I. 
P. S. Mitropolit primat se va duce 
la locul de alăturea, unde se Imor- 
mânteazâ soldaţii, spre a citi un tri- 
sagihon celor căzuţi In rezbel.

S’a antorisat d. ministru de resbel ca 
să intrebninţeze creditai eztra-ordinar de 
lei 368,406, pentra cumpărare de cartuşe 
de resbel (încărcate) şi a fete.

S’a deschis pe seama d-lol ministra de 
resbel an credit extra-ordinar de lei 670,806 
bani 20, pentra întreţinerea armatei.

S'a deschis pe seama d-lnl ministro de 
resbel an credit extra-ordinar de lei 21,000 
ca să campere lopeţl individuale pentra 
armaţi.

S’a deschis d-lnl ministra de resbel an 
credit extra-ordinar de lei 71,500, pentra 
a cumpăra 1,100 prelate necesare la tră
surile armatei aflate in campanie.

S’a acordat d-lai I. C. Britiana, pre
şedintele consiliului de miniştri şi minis
tra de interne, inalta autorizaţie pentra 
a primi şi porta „Marele Cordon* al ordi
nalul „Tacova* ce i s'a conferit de I. Sa 
Principele Serbiei.

S'a acordat d-lai M. Cogălniceann, m i
nistra! afacerilor străine, inalta autoriza- 
ţinne pentrn a primi şi porta „Marele 
Cordon* al ordinnlal „Tacova*, ce i s'a 
conferit de I. Sa Principele Serbiei.

A  eşit acnm de snb tipar:

Moţii  ş i  Curcani i
două conferenţe ţinute la Ateneul 

din Bucureşti de 
H>. -A-. X. O D O B B S C U ,  

conţinând :
M oţii: Rescoala Românilor Ardeleni sub 

căpetenia lor Horia, in iarna 1784— 1785. 
—  Episod din istoria Transilvaniei. (Con- 
ferenţă din 11 Fevrnarie 1878).

Curcanii : Luarea Rahovei de către oşti
rile româneşti, Ia Noemvrie 1877. — Epi
sod din nltimnl nostru răsboiă ea Turcia. 
(Conferenţă din 23 Martie 1878).

1 volnm in 8° mic de 96 pagine.
Se află de vânzare la librăria Socec &  

Comp., in Bucureşti, Calea Mogoşoaiei No 7 
—  Preţul 2 lei noul. —

nat ca cela, pe care l’am~ cunoscut to ţ i, 
(afară de dumnealui, care a venit acnm.) 
Ştiţi bietul cela care se credea că *1 sticlă 
ca şampanie, şi care ţişnea mereii, cn paf... 
pafff\.... şi ftf.. /I uite aşa!*

Aici ritornl, forte grosolan, cnm mi se 
părn mie, işi înfunda degetul cel mare in 
gnră, îşi nmflâ bncile obrajilor, işl trase 
afară repbde dagetnl, făcând sgomotol do
pului de şampanie când sare din gâtul 
sticlii, şi apoi, cu mare dibăoie, pleenin- 
do'şl limba de cerni gării şi pnnânda-o 
intre dinţi, ţină oşaerătnră ascuţită câte-va 

minate cnm face şampania'când II fierbe 
spnma. Purtarea aceasta, văzul eO, nn prea 
era pe placai lai Maillard; dar nn zise 
nimic, şi începu înainte vorba nn om mic 
şi foarte pipernicit, cn o perucă cât el de 
mare pe cap.

„Mal era— zise—gi nătărăul cela care se 
credea broască; şi adevărul e că semăna 
grozav a ast-fel de dobitoc. Malt agi fi 

dat să ’1 fii văzut şi d-tn, domnule; (gi 
se uita la mine) să fi văzut asemănare I 
Să mă crezi, domnule, dacă omul cela nu 
era broască, pot să zic că mare păcat că 
nu era. Oiţe aşa orăcăia: oac I... oac, !,.. 
oachcche 1... oac 1. . .  oac I . . .  — Şi când işl

pnnea coatele pe masă aşa, dnpe ce trăgea 

doă trei pahare de vin, şi îşi întindea ga

ra până la urechi aşa, şi blejdea ochii aşa, 

gi pe urmă clipea din pleope cu iuţeală 

nespusa, uite aşa !.... zăă, domnule, pot să 

'ţ i întăresc cu toată puterea că dedeal in 

alte alea in faţa unei fiinţe înzestrate cu 

aşa daruri fireşti.

—  Fără îndoială, —  zisei.

— Mal era, — zise altul —  şi măgă- 

dănl cela care ţinea intr'ana că e tabac de 

tras pe nas, şi era măhnit din snflet că nn 

se putea apuca singur intre doă degete ca 

să se soarbă cu nasul.

— Dar smintitul cela nostim, care ¡ne

bunise de ideea că e dovleac. Se ţinea toată 

ziua de capul bucătarului rugăndu’ l să '1 

puie in prăjituri. Şi eil crez că dacă l-ar 

fi ascultat, ar fi eşit nişte prăjituri foarte 

gustoase.

— Ştii că egtl minunat I — zisei, intor- 

căndn’ml ochi! spre Maillard.

—  Ha, ha 1 he, he 1 hi, hi I ho, b o ! 

hu, hu 1 M in u n a tN u  te mira — iml zise

Maillard, —  prietenul e glumeţ, sşa vorbe

şte el totdeauna.

—  D'apoî, —  zise altul — am cu

noscut şi pe altă fiinţă foarte ciudată in fe

lul sefl. I se simintiseră creeril din dra

goste, şi’şl închipuise ca a dobăndit doă 

capete; stăruia că unul e al lui Ciceron 

şi că celalt din creştet pănă la gură al Ini 

Demosten, şi de la gură in jos a Ini lord 

Brougham. Poate că se 'nşela; dar era in 

stare să te facă să crezi că are dreptate ; 

pentru că era nn om cu multă tărie de cu

vânt. Avea adevărată patimă pentru rito- 

rică, şi nu 'şi putea ţinea limba deloc. 

Astfel, avea obiceiul să sară d’o-dată pe 

masă, uite aşa 1 . . . şi să . . .*

Un prieten al povestitorului, şi care 

şedea alături, ii puse măna pe umere şi’I 

şopti ceva la ureche; atunci celălalt se lăsa 

de ideea d’a se mal urca pe masă şi se 

astămpărâ binişor pe scaun.

(va urma).



r j T n r W T J n  C urăţirea SăngeluT

Cnrarisin Dartnf», C<>ji,

ropnl dépuratif al doctorului CH ABLE, din 
Paris. Băile sale minerale, hapurile d-pn- 
rative, Pomada anti-dartroRsa(Vezi notiţa).

T R IN Ş I (Hémorroïde») PomadS curari- 
sind in trei di le.

Iu Paria, la D. Chable, rue V ivienne, 36.

B I B L I O G R A F I E
IiR t6to Librăriile i»e nflfi de vă.’tjarn de 

A L .  X. S I H L E A N U

OMUL, SEKBATOBILE, CONSTITUTIUNE
v

LEGEA ELECTORALĂ

Cugetare asupra C uge tărilo r 0-nului 
N Creţulescu.

Preţul 1 left noft

lângă Tusnad.
In arma unei aprinderi a şirului i p in & f l i  

•’a paralisat ast-fel manile şi picidrele in c iH j  
era eu neputinţă să mă mişc sau să me iH  
In pat. Zăceam nemişcat ca un cadavru. aH  
stare dură căte-va săptămâni, când doctorul 9  
mă sfătui să visites baia Malnaş, căci nurn i f l  
mă voifi putea vindeca. Am fost dus acolo şH  
trebuinţal băile 6 săptămâni. Mă purtau p â H  
baie, mă Jăsaă in ea şi tot alţii mă scotea^ !I 
ea, căci de şi eram numai In vărstă de lf iH ft  
şi deşi odată am fost tare şi sănătos, m c f l l  
duteam sta pe picidre, departe d'a putea mlJ i 

Efectul apel fu atât de însemnat şi m in ^H  
in cât Îndată după sosirea mea acasă p u f l l  
merge şi îndeplini lucrări mal uşăre.

Acum am de gând să mal visitez şi in a fli 
an baia Malnaş pentru a’ml întări cu totul tru jn  

Inboldit de recunoscinţă cea mal curată,Vă 
simt dator a recomanda cu căldură b&ÎAMa|l| 
8 ore departe de Braşov, omeni mei suferi n le j f  

Braşov, 15 Mai fi 1878. E. Schunn. I
In acest an s'a Înfiinţat şi o cursă

X -  LX I O N E S C U  
Artisî nuol OSTAŞII NOŞTRI

P0ESIÍ Şl 0  SCENĂ fN VERSUbi

O rh e s tra  naţională a Iul Dobrică 
Grădina din nuoii aranjai 

In timp ploios represen 
taţiunia va avea loc în sa 
Ionul nod clădit

RESBO lU LU l ÎN  C O N TR A TU R C IE I
■ f f i n S P n  F ă ră  Oopahu. 
P H É b B É | |  Siropul cu citrate de 

al Dr. CH ABLE, vin- 
dică pe datS sculamentu', slăbeşte vina 
canalului, precum Damelor P O A L A  A L B A  
(les pertes blanches.) Injecţiuni pentru f  mei.

In Pari», la D. Chable, rue Vivienne, 36.
Deposit la farmaciste D-lor Ziirner, Ris- 

dorfer & Eitel, şi la D. Ovessa, Drogistnl.

C Ă R T U R A R U L  ş i  POPA
Preţul 1 left noft

D posifcu general la Librăria 
L. Steinberg. B R A S I O V .

Sub-semnatnl am oudre a insciinţa pe 
Onor. Public voiagior, oă am luat asupră’ mi 
acest hotel, şi mS v6ifi sili a satisface atât 

in privinţa curăţeniei cât şi preţurilor eftine.
Se găşesc odăi de la  60 kr. până Ia 1 

fiorin. Cu deosebită stimă.

Io n  Hauptmann
'  ntreprenor.

INSTRU M E NTE  de arpantagift complete, 
un r§ud, — de vftn^are. —  Alidada cu oerc 
(şi pentru înălţim i), piciórele şi planşa, de 
la Cbevalier din Paris comisiónate. —  Preţul 
a vânt agios. A  se adresa la administraţinnea 
(Jiarulnî séü Strada Mihal-Vodă No. 6.

DO  l i n  rennm't& esenţă japoneză 
r U ' f l U  vindioă îndată orl-ce dnr 
câp se găgesce la farmacia d-luî F. 
is-a-vis de biserica Sărindar.

Hb profesor io linie, s u r
Romană, cunoscut în Bucurase!, oferă ocu- 
paţinnile sels ca pro fesor, translator la 
o redacţinne, şcolă saii casă particulară. 
A  se adresa la administraţinnea acestui

conferinţa ţinută de d. Dim. P. Vio' 
rea nu I »  Atheneft, şi se a flă  de vân 
zare la toate libr&riele.

Preţul 30 de bani.
locuiesce Strada Lil 
rană No. 7, vis-à-vis

bsierica Calvină.

A N U N C I U  I M P O R Ţ A JT T .
CÏL MAI TICHIO SI BÏHDMITU MAGASIN

LA STÉUA ALBÁ
MAT EFTINE, PRACTICE ŞI DURABILE

se póte cumpăra cu ocasiunea liquidărel a

SUB FIRMA

Calea Mogoşdiel, Palatul Dacia, vis-à-vis de magasia D-neî A. Carissi
unde se pot găsi încă u rm âtorele m ă rfu ri In alegerea cea m al s tră lu c ită  şi b o g a tă , pentru a c ă r o r a  

cualitate şi provenienţa se ia g a ra n ţia  cea m al s e ve ră
I Cămaşe de damă de ţliua, de Olandă « i d ■ Chiffon, brodate, simplă şi garnisite de fr. 4, 5, 8, 11 până la 18 fr.
I Cămaşe de damă de nópte, de percal franţusesc şi de olandă, semple şi brodate de fr. 6.50, 9, 12, 16 până la 19 fr.
I Cămaşe bărbătăscâ albă semplă, de Chiffon şi de Olandă, en guiare séft fără gulere dc 4.50, 6, 9, 11 până la 16 fr  
I Cămaşe bărbătăscă colorată şi de Cretton de Oxford veritabile de 4.50, 6 până la 9 fr.
I Camisón de damă, de Percal francés, de Baţistă şe de Piquet de ernă, sempln şi brodat în 100 de desen urî, cele mai

elegante de fri 3, 5, 7.50, 9 până la 16 fr.
I Pereche pantaloni de damă, de Chiffon, de Percal de Olandă şi de Piquet de érna, garnisite şi brodate de fr. 

3.50, 5, 7, 8, până la 11 fr.
I Fustă de damă, de Percal şi de Pichet de ernă, semplă, garn isite şi brodate, de fr. 4.50, 6.50, 9.75, 12, 18 până 

la 24 fr.
I Pereche pantaloni bărbătesc!, de Croisé alb, de Pichet de érna, şi de Olandă, de fr. 3.50, 5, 6.50, până la 9.50.
I Corset de damă diferite fasonnri de fr, 3, 4,50, 7 până la 10 fr.
I Hăinuţă de fetiţe de flanel colorate de fr. 8, 10, până la 14 fr.
I Fustă de damă de flanelă colorate de fr. 10, 12, până la 15 fr.
I Cămaşe de fanelă  albă séü colorată de fr. 7, 9, 11, până la 14 fr.
12 Gulere bărbătescl de Percal şi de Olandă cele mai moderne fasóne, de fr. 5, 7, 9 până la 11 fr.
6 Perechi Mánchete fason dnpă alegere de Percal şi de Olandă de fr. 5.50, 7.50, până la 9 fr.
6 Perechi Ciorapi bărbătesci şi de dame, de bnrobac, de lină, de fild'ecosse şi mătase, de fr. 5, 8, 11, 14, până la 26 fr.
I Plapumă de lină séü de mătasă, de fu. 12, 16, 19, 21 până la 35 fr.
I Tart n englesec de fr. 18 21 până la 29 fr.
I Batistă de linó cu Monograme brodate de fr. 3, 5, până la 7 fr.
6 Baitste albe cu bordure colorate tiv ite , de fr. 2, 3, 4 până la 8 fr.
6 Batiste de Olandă curată de fr. 3, 4, 6, 7, până la 11 fr.
6 Prosópe de aţă adevărată de fr. 5, 7, 8, 10 până la 13 fr.
6 Şervete de masă de Olandă curată, de fr. 4, 6, 8, 11, până la 14 fr.
I Faţă de masă albă saă colorată de inu curat pentru 6 persóne, de fr. 6, 8, 10 până la 12 fr.
I Faţă de masă albă de inu curată pentru 12 persóne 10, 13, 16 până la 21 fr.
I Bucată de Olandă de Rumburg 36 de coţi, de fr. 17, 19, până la 28 fr.
| Bucată Olandă de Belgia 45 de coţi, de fr. 32, 38, 46 până la 52 fr.
I Bucată de Olandă de Irlanda 58 de coţi, da fr. 44, 58, 64 până la 86 fr.
I Bucată de Olandă de Rumburg 62 de coţi, de fr. 60, 65, 76 până la 92 fr.
I Bucată Olandă de Bielefeld 62 de coţi, de fr. 71, 85 până la 115 fr.
| Toile de Batiste 60 de coţi, de fr. 120 ţână la 190 fr.
| Bucată de Olandă de Rumburg de cercéf Intr'o foia 2 V2 coţi de lăţime pentru 6 cércéfurl de fr. 42, 48 până la 56 fr.
I Bucată de Pichet de 0rnă 36 de coţi de fr. 26 31 pănă Ia 46 fr.

S trada Carol I  No. o. e j y  S trada Carol I  No. 5.

(Curtea V ech ie ) (Curtea V ech ie )

v is-â -ris  de S ig . P ra g e r  v is-â-vis  de S ig . P ra ge r .

Am on6re a insciinţa pe onor. P T . Public că mi-a sosit pentrn 
sesonnl de iarnă nn bogat asortiment de Încălţăminte pentru Bărbaţi, 
Dame şi Copii, dnpă fasdnele cele din armă, —  precum şi un mare 
transport de Cisme lungi de Lak răsese, de Incht şi de Vacs, ca şi 
Mantale de Cauciuc peniru pl6e, prima ca lita te ; asemenea şi Galoşi 
de Gumi.

Snb-semnatnl aduc mulţumirile mele onor. P T . Public pentrn în
credere ce a dat m en ţio .a te ! mele firme de nn interval de 12 ani 
care pănă acnma a depus probe suficiente de fina calitate a mărfei 
ca şi de eftinătatea preţurilor, sperând că şi de acum înainte, va 
bine-voi a i da concnrsnl seft găsind tot-d ’a-nna atât m&rfurl fine 
şi fasonate cât şi preţnrî forte moderate.

Cu t6tă stima

PH1LIPP GOLDSTEIN.

imprimate In ediţiunea năşiră

ESTRE COMPLECTE, LINGERIE PENTRU OTELURI
cn preţuri mai ales reduse.

Singurul Deposit general pentru România
BucnrescI, Calea Mogoşdiel, Palatu l Dacia, v is-â-v is de Magasia D-nel A. Carissi

MARELE MAGASIN DE HAINE CONFECŢIONATE Şl ARTICOLE DE MODA
a . b e l l e  ^  m r

I O S E F  I L  « n l l i B A n H
FÜRNISORÜJL

530, C O LTIU L  B U L E V A R D U L U I  SX 

¡e cunoscut onor. Clientele, ca i a sosit pentru sesonul actual 
mal moderne, fasdne elegante croite , dupe

Costume complecte de Fantasie 
Redingote Hardington 
Jaquette Bosphore 
Sacco Coupe anglaise

Pardessus Renaissance şi diferite alte fasone

PREŢURILE CELE
p r i i m e ş t e  ş l  c o in  il m i l  d e  t ô t e  f e l u r i l e  d e  l i a i n e  c a r o  s e  

e fc c tu é < î» Î  c u  m a r e  p r o m p t i t u d in e .

MOQOSIOAIEI, CASA aREOÉNTJ, 530 

UN MARE şi BOGAT asortiment de haine din stofele 
cele din urma jurnale de Paris şi Londra.

Cămăşi franţuzesc!, albe şi colorate 
L in gerie  de tête felurile 
Cravatte Plastron, Régate etc. n<
Um brele şi objecte de fantasie 
Mânuşi şi tête lucrurile de modă

MAI MODERATE
• i O S G F  » K C j

Furnisorul Curţii, No. 20 Colţul Bulevardului şi Mogoşoiel, Casele Grecénu

si colorii

P L U S  D E  

COPAHU


